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ПРОЗА

Кстати, доходный дом Дувана – это авторский 
проект архитектора Сеферова. И это не единственный 
проект. Архитектор Сеферьянц, армянин по наци-
ональности, являлся автором проектов Городского 
театра, Публичной библиотеки имени Александра II, 
которой он же преподнёс в дар около ста томов клас-
сиков. Я забыла упомянуть и первую электрическую 
станцию в Евпатории.

Откуда он черпал свой талант? Как ему удалось не 
сбиться с жизненного пути и пройти его с достоинст-
вом и великодушием?! Для меня он был неизвестен, но 
его творения запали в душу. Уже дома, по прибытии, я 
заглянула в интернет и открыла для себя много нового 
и интересного. 

Богос Сеферьянц окончил архитектурное от-
деление Московского художественного училища 
живописи, ваяния и зодчества. Из стен училища 
вышли многие известные художники, скульптуры, 
творчество которых учили меня понимать искус-
ство. Приведу в качестве примера лишь одно 
имя – живописец Михаил Нестеров, мой земляк. 
Таким странным образом Уфа встретилась с Евпа-
торией. Подобные метаморфозы всегда приятны и  
радостны!

Столько новых имён я открыла! Увидела гармо-
ничное объединение стилей «модерн» и «южная 
провинция», о котором я раньше слышала, но так 
конкретно рассмотреть смогла в Евпатории. 

Видимо, архитектор Сеферов желал превратить 
Евпаторию в европейский южный город, и из-под 
его руки появилась гостиница-кафе «Beau – Rivage» 
- «Прекрасный берег», которая в своей планировке де-
монстрирует сочетание разных вкусов и архитектур-

ных пристрастий. Здание выглядит, словно «Летучий 
голландец» выплыл из тумана и пришвартовался у бе-
рега. В настоящее время в этом здании располагается 
пансионат семейного отдыха «Орбита-1». А на здании 
красуется мемориальная табличка, которая гласит: »В 
мае 1916 года во время визита Николая II в Евпаторию 
городской голова Семён Дуван «предложил импера-
торскому семейству и свите» «чай от имени города». 
Совсем по-мирному, отдыхая от трудов праведных, 
попить чай на набережной и полюбоваться морскими 
далями, а ведь Россию ожидали трагические события 
в скором времени! 

Центр Старого города ещё удивителен тем, что 
представлял собой большую торговую площадь, 
продолжая тем самым историческую традицию. 
Торговали художники, мастерицы, для туристов были 
открыты сувенирные лавки. Такая пестрота, такое 
многообразие, что кружилась голова! В вечернее 
время при желании можно было принять участие в 
мастер-классах по кузнечному делу или, например, 
по художественной росписи. 

Чем традиционно занимались караимы? Как я 
выяснила, перечитав литературу о культуре и быте 
народа дома, караимы были мастерами выделки кожи, 
её окраски и обработки. Ремесленники изготавливали 
сёдла, уздечки, туфли, башмаки. Караимские сёдла 
славились удобством и лёгкостью. Они также пекли 
хлеб. Были среди них мастера валяния верблюжьей и 
овечьей шерсти. Кто-то открывал цирюльню, другие 
работали извозчиками, гончарами, бондарями. Конеч-
но, многие караимы получали успехи в садоводстве 
и виноградарстве. Одним словом, трудолюбивый и 
упорный народ!

Мне захотелось закончить рассказ о караимах 
словами крымского краеведа XIX века В.Х.Кондараки: 
«Караимы народ бодрый, серьёзный, честный, спра-
ведливый, весёлый, миролюбивый, чистоплотный, 
разумный и деспот, чрезвычайно преданный своему 
семейству». Такой вот портрет народа!

Активный отдых позволял мне чувствовать себя 
путешественником. Я воображала себя Екатериной II 
(прошу не смеяться), то Петром Симоном Палласом. 
Учёный-натуралист поселился в Крыму в конце XVIII 
века. 

До поездки я читала о жизни и трудах Павла Ива-
новича Сумарокова, известного писателя, сенатора, 
члена российской академии, который, посетив Евпа-
торию в начале XIX века, был сильно удручён видом 
запустения города после двух русско-турецких войн. 
Павел Сумароков полюбил этот край всей душой, и тот 
отвечал ему взаимностью.

Наверное, так поступали все, кто впервые 
прибывал сюда. Я изучала камни Гёзлёвских ворот, 
пробовала зарисовать дома и дворики, даже загля-
дывала в окна. Меня преследовала мысль, что я могу 
что-то упустить из вида или понять не так в силу 
обывательского мышления. Мне нравилось делать 
мимолётные записи в блокнот и ловить испуганные 
взгляды прохожих. Всем ведь не будешь объяснять, 
что я – журналист с писательской жилкой. 

А то вдруг я садилась на скамейку и замирала. Чу-
деса, что я в другом городе! Не миллионер, не бизнес-
леди, а простая пенсионерка отдыхала на побережье 
Чёрного моря и глупо улыбалась всем проходящим 
евпаторийцам, чувствуя себя самым счастливым 
человеком в мире. Я наслаждалась южным солнцем, 

которое не знало удержу и топило в зное всё подряд: 
дома, людей, сосны.

Как сказал литературовед, прозаик, член Союза 
писателей России, заслуженный деятель искусств 
Республики Крым Евгений Никифоров: «Для подвигов 
– весь мир. Для отдыха – Евпатория».

В планы моих прогулок входила дегустация блюд 
крымской кухни. Каждый вечер, когда лёгкие сумерки 
спускались на Евпаторию, я устраивалась на мягком 
удобном диванчике в открытом кафе в Старом городе, 
заказывала чай, десерты. Различные пирожные, тор-
тики очень популярны и любимы в Крыму. Девушки, 
скорые и отзывчивые, одетые в цветастые шаровары 
и длинные платья (а головы были покрыты белым 
платком), обслуживали посетителей с улыбкой и 
вниманием. 

Я попробовала янтык, пример выпечки крым-
скотатарской кухни. Это пирожок из пресного теста, 
зажаренный на сковороде без какого-либо жира. В 
этом его отличие от татарского чебурека. Начинка 
янтыка: курица с сыром, зеленью не добавила нового 
вкуса. Но вот тесто было вкусным и благодаря начинке 
питательным.

Также я попробовала караимский пирожок с мя-
сом. В качестве сердца пирожка выбиралась рубленая 
говядина в союзе с картошкой и зеленью. Тоже вкусно 
и оригинально!

Ещё я наслаждалась чаем и наблюдала вечернюю 
жизнь Старого города. Вместе с сумерками на город 
спускалась прохлада. Та, старинная история с ночной 
тишиной и забвением, уступала место современной 
повести, суетной, громкой и беспокойной.
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В ОКОПАХ СТАЛИНГРАДА
Вокруг земля объята дымом – 
Мы вновь в окопах Сталинграда. 
Прёт в лоб железная армада 
Свиньёю, пресловутым клином. 

Чумак – моряк-разведчик храбрый – 
Нырнул с гранатами в овраг.
Здесь будет остановлен враг, 
Здесь он возьмёт его за жабры. 

Комбат Керженцев – глаз намётан. 
Со лба содрал свою пилотку – 
Нам надо взять эту высотку, 
У немцев там три пулемёта. 

Как светлячки – их пули роем, 
Как насекомые гнездятся, 
Они почти на нас садятся, 
И мы носами землю роем. 

Мы где-то рядом у высотки. 
Не зря мы в землю здесь зарылись, 
И неожиданно открылись – 
Заткнули пулемётам глотки. 

А после «хенкели» бомбили 
И миномёты рвали нас. 
За двести дней их пыл угас – 
И мы фашистов победили. 

Нам ничего уже не надо. 
Нас целый город погребён. 
Россия, Русь, из тех времён 
Верни нам имя Сталинграда. 

* * * 
Неописуемо красив
Залив Амурский в час заката! 
И парус вновь зовёт куда-то, 
Моих желаний не спросив. 

Вид из окна – как свет мечты. 
Забыты все мои претензии – 
Владивостокские гортензии 
Необычайной красоты. 

А между тем над гладью вод 
Возникло солнечное диво – 
В огнистом пламени залива 
Вдруг опустел небесный свод.

Мои желания просты, 
И лишь одно меня волнует – 
Что паренёк, тот, что воюет, 
Не видит этой красоты. 

* * * 
Как пахнет летом?! 
Я не об этом. 

Проклюнув почки, 
Цветут листочки. 
И ветерок чуть слышно веет, 
Земля от маков пламенеет. 

Как пахнет летом?! 
Я не об этом. 

Крякуша-утка ведёт утят – 
Через дорогу пройти хотят. 
Там озерцо, там камыши. 
Там рай утиный, для их души. 

Как пахнет летом?! 
Я не об этом. 

Машины мчатся – гудят, снуют – 
Пройти утятам не дают. 
И словно с неба – паренёк – 
Бронемашиной встал поперёк. 

Как пахнет летом?! 
Я не об этом.

Крякуша-утка шагнула смело – 
Идти утятам повелела.

Как пахнет летом?! 
Я не об этом. 

Бронемашины растаял след, 
В глазах остался лишь символ «Z». 

БРАТУ
Когда страна моя воюет,
А за морями враг ликует,
Что в СМИ нас одолел вполне,
На санкционной на войне,

Не буду обвинять своих
За унижение от них.
Россия, Русь, перед тобою
Своей мы платим головою –

За наш язык, за нашу стать,
Чтоб в полный рост могли 

мы встать.
И это стоит нам того,
Чтоб верить в брата своего.

Сегодня, зная досконально –
Любая мысль материальна,
Негоже в дружеском кругу
Восторги изъявлять врагу.

Возможно, именно восторг
Пусть виртуально, но помог,
Стал каплей – переполнил чашу,
Поколебал плотину нашу.

Уверен, в нынешнем сраженьи
Мы не допустим пораженья,
Обрушим «счастья» витражи
Империи кровавой лжи.

И шаг за шагом понемногу
Мы выйдем с братом на дорогу,
Которую ссудил нам Бог
Для наших общих перемог.

БАРАБАНЩИК
Наш ротный барабанщик 
Такой большой чудак, 
Наш ротный барабанщик 
С улыбкою всегда. 
Наш ротный барабанщик 
С усиками-клин, 
Наш ротный барабанщик 
Лёва-армянин. 
И то, что плохо знает 
Он наш язык, – обман. 
Его мы понимаем, 
Играл бы барабан. 
Его мы понимаем, 
И если он в строю, 
То нашу роту просто 
По шагу узнают. 
Но иногда в субботу, 
В час отдыха солдат, 
Вдруг загрустит о чём-то 
И словно виноват… 
И словно в барабане 
Вся грусть его живёт, 
Встряхнёт его, ударит 

И тихо запоёт. 
Слова, нам непонятные, 
На ротном барабане
Ясность обретают. 
И слышно, как устало 
В далёком Ереване 
Яблоко упало. 
Яблоко упало, 
Скатилось под окно, 
А молодой хозяин 
В армии давно. 
И мы грустим о доме, 
Каждый о своём. 
И слова Армении 
По-русски мы поём. 
А завтра утром снова, 
Заря чуть зацветёт, 
Нас барабанщик Лёва 
Вдоль плаца поведёт. 
И то, что плохо знает 
Он наш язык, – обман. 
Его мы понимаем, 
Играл бы барабан.

* * * 
Не сходи с ума, зима,
Хватит множить слякоть.
Ты должна понять сама,
Что не стоит плакать.

По ушедшим временам,
По осенним лужам –
Приходи скорее к нам
Со своею стужей.

Наведи свои мосты
К стройкам оголтелым
И накрой для красоты
Покрывалом белым.

Чтобы с самого утра
Дети с жилмассива
Восхитились бы: ура! –
Как вокруг красиво!

Чтоб любимый мэр пришёл
Счастью подивиться:
Ты смотри, как хорошо, –
Мать моя столица!

Не сходи с ума… Притом,
Что своим приходом
Осчастливишь каждый дом
Перед Новым годом.

КАТАЛОНСКИЙ БУНТ
Какая жалость, Каталония,
Ты предала сама себя.
Ты для Мадрида как колония,
Я говорю, тебя любя.

И это вовсе не фантазия,
Мне сердце с болью говорит:
Ты для Мадрида папуасия,
Но главный папуас – Мадрид.

С кольцом в носу – он лишь для вида
Как будто действует за вас.
О, эти бусы из Мадрида –
Стекляшки для народных масс.

Я полагал, что звуки горна
Мне из Гренады донеслись.
О, каталонцы, как позорно
Вы папуасу отдались!

Бунт на коленях – ваше солнце
Теперь не скоро вновь взойдёт.
И всё же верю в каталонца,
Который всех сместить придёт.

Какая горькая ирония,
Какой ничтожный перевес…
Как поживаешь, Каталония,
В объятьях ценностей ЕС?!

* * * 
«Моя твоя не понимай –
Неужто это месяц май?!» –
Спросил наш дворник, 

наш таджик, –
Нормальный, правильный 

мужик.

Вновь гаражи, и вновь мазут,
И тучи над Москвой ползут,
И медленно, и тяжело –
И вянет всё, что расцвело.

Порывы ветра, дождь и град –
Я выехал в кромешный ад.
И как нарочно, как назло,
В машине шину рассекло.

Теперь я дома, за столом,
Весь день ушёл в металлолом.
Любимый месяц, месяц май –
Моя твоя не понимай.

АКВАРЕЛЬ
Внучке Глафире

А я не знал, что в мой апрель
Ты входишь через акварель.
И всё утрачивает вес
В воздушной лёгкости небес.

Вот на траве твои следы,
Здесь поливала ты цветы.
А здесь ты просто так прошла –
На клумбе роза расцвела.

И трели птиц, и пруд, и луг,
И солнце, и цветы вокруг –
Лазурный Берег и весна
В дыханье золотого сна…

Мне кажется, что ты везде,
И всё же нет тебя нигде.
Наверно, эта акварель
Тебя ввела не в мой апрель?!

В моём апреле снег с дождём,
Зато всегда мы там вдвоём.
Ты зябнешь в лёгком пальтеце
С улыбкой счастья на лице…

А я дышу в твою ладонь –
В моей груди сплошной огонь.
Мы влюблены в иной апрель –
Должна другой быть акварель.

ОСЕННИЙ ЭТЮД
Ещё вчера была здесь осень –
Из листьев шумные холмы…
А в небесах бурлила просинь,
Не предвещавшая зимы.

 В живой ограде бересклета
Случайных ягод огоньки
Алели, как посланцы лета, –
Сулили тёплые деньки.

На листьях росписью узора
Писал небесный ювелир
Тончайшей вязью, что не скоро
Зима рассеет этот мир.

И я поверил в старый ясень
И бересклета зеленя,
Что ювелир придумал осень
Как свет надежды для меня.

 А ночью ветер непогоды
Обрушил сад моей мечты –
Вот так являются невзгоды
И рушат всё, что любишь ты.

 А что не любишь – остаётся,
Напоминая вновь и вновь,
Что сердце бесполезно бьётся,
Когда отсутствует любовь.


